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Tuesday, December 5, 2023  Le mardi 5 décembre 2023 
IN CAMERA 

by videoconference  À HUIS CLOS 
par vidéoconférence 

MINUTES  PROCÈS-VERBAL 
The Committee approved these minutes on March 19, 2024.  Le comité a adopté ce procès-verbal le 19 mars 2024. 

 
Attendance / Présences 

Committee Members  Membres du Comité 
Chairperson Simon Comtois Président 
Vice-Chairperson Daryl Rock Vice-président 
Members Chloe Allin Membres 
 Monique Beaudoin  
 Yoland Charette  
 Catherine Gardner  
   
Committee Members Absent  Membres du comité absents 
 Collinda Joseph  
 Nadya Roy-Forget  
   
Secretariat  Secrétariat 
Assistant Committee Secretary Alanna Yee Secrétaire adjointe de comités 

Other NCC staff for All or Part of the 
Meeting 

 Autres employés de la CCN pour 
toute ou une partie de la rencontre 

A/ Human Resources Coordinator Gabrielle Beaudoin Coordinatrice des ressources 
humaines, p.i. 

Chief, HR Business Partnerships Allison Janota Chef, Partenariats d'affaires RH 
Vice-President, Human Resources and 

Facilities Management 
Nancy Martel Vice-présidente, Ressources 

humaines et gestion des installations 
Vice-President, Capital Planning Alain Miguelez Vice-président, Aménagement de la 

capitale 
Director, Transportation Planning Antoine Normandin Directeur, Planification des transports 
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Senior Planner, Transportation Francois Pirart Planificateur principal, tranports 
Chief, Transportation Planning Colin Simpson Chef, Planification des transports 
   

Opening of the Meeting 1 Ouverture de la séance 
Simon Comtois called the meeting to order at 
9:00 a.m.  

 Simon Comtois déclare la séance ouverte à 
9h00. 

   

Adoption of the Agenda 2 Adoption de l’ordre du jour 
It was moved by Catherine Gardner, seconded 
by Daryl Rock, that the agenda be adopted as 
follows: 

 Il est proposé par Catherine Gardner, appuyée 
par Daryl Rock, que l’ordre du jour soit 
adopté comme suit : 

Declarations of Conflict of Interest 3 Déclaration de conflits d’intérêts 
Adoption of Minutes 
 2023-08-29 

4 Adoption du procès-verbal 
 2023-08-29 

Report on Activities 5 Rapport d’activités 
Report on Technical Committee for outdoor 
spaces 6 Rapport du comité des espaces extérieurs 

Major Projects Update 7 Mis-à-jour des projets majeurs 

2023-H10 - ACA: 2023 Progress Report 
Highlights 8 2023-H10 - LCA : points saillants du rapport 

d’étape de 2023 

2023-P270 - Parkways Planning and Design 
Guidelines 9 2023-P270 - Lignes directrices pour la 

planification et la conception des promenades 

Adjournment 10 Levée de séance 
MOTION CARRIED.  MOTION APPROUVÉE. 

   

Declarations of Conflict of Interest  3 Déclaration de conflits d’intérêts 
None.  Aucun. 
   

Adoption of Minutes: 4 Adoption du procès-verbal : 
It was moved by Yoland Charrette, seconded by 
Daryl Rock, that the minutes of August 29, 2023, 
be adopted. 

 Il est proposé par Yoland Charrette, appuyée par 
Daryl Rock, que le procès-verbal de la réunion du 
29 aout 2023, soit adopté. 

MOTION CARRIED.  MOTION APPROUVÉE. 

Report on Activities  5 Rapport d’activités 

Simon Comtois let Daryl Rock have the floor to 
talk about what he heard during his first ACPDR 
meeting on November 23, 2023. 

 Simon Comtois laisse la parole à Daryl Rock pour 
qu'il parle de ce qu'il a entendu pendant sa 
première réunion du CCUDI le 23 novembre 
2023. 
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Daryl noted that he would like to see the 
Alexandra Bridge item brought to ACUA in the 
future to discuss the pedestrian aspects. 

 Daryl remarque qu'il aimerait que le pont 
Alexandra soit soumis au CCAU à l'avenir pour 
discuter des aspects liés aux piétons. 

The committee suggested that proponents take 
an accessibility standards training, as there was 
a lack of agreement of what universal 
accessibility was during the ACPDR meeting. 

 Le comité suggère que les proposants suivent 
une formation sur les normes d'accessibilité, étant 
donné que la définition de l'accessibilité 
universelle n'a pas fait l'objet d'un consensus lors 
de la réunion du CCUDI. 

Simon Comtois gave the committee an update on 
80 Elgin’s schematic design, the Sussex 
Courtyards’ pavers, and the NCC’s upcoming 
Annual Public Meeting (APM). Daryl Rock 
suggested inviting committee members to 
participate in person during APMs to build 
relationships with NCC staff. 

 Simon Comtois donne au comité une mise à jour 
sur le design schématique du 80 Elgin, les pavés 
des cours de la promenade Sussex et la 
prochaine assemblée publique annuelle (APA) de 
la CCN. Daryl Rock suggère d'inviter les membres 
de comités à participer en personne aux 
assemblées publiques annuelles afin d'établir des 
rapports avec le personnel de la CCN. 

   

Report on Technical Committee for outdoor 
spaces 

6 Rapport du comité des espaces extérieurs 

Yoland Charette presented the Report of the 
Technical Committee for Outdoor Spaces.  

 Yoland Charrette présente le rapport du comité 
des espaces extérieurs. 

He noted that the committee received almost 
2000 public comments. He announced that 
unfortunately, he has resigned from the technical 
committee to focus on his NCC duties. 
 

 Il indique que le comité avait reçu près de 2000 
commentaires du public. Il annonce qu'il avait 
malheureusement démissionné du comité 
technique pour se concentrer sur ses fonctions au 
sein de la CCN. 

   
Major Projects Update 7 Mis-à-jour des projets majeurs 
Simon Comtois gave an update on the major 
projects happening in the National Capital 
Region, including 80 Elgin, Kiweki Point, Lady 
Grey Wall, and the redevelopment of Westboro 
Beach. 

 Simon Comtois fait une mise à jour des principaux 
projets en cours dans la région de la capitale 
nationale, notamment 80 Elgin, le point Kiweki, le 
mur Lady Grey, et le réaménagement de la plage 
Westboro. 

The committee strongly recommended that 80 
Elgin’s sloped pathway be widened and asked 
staff to consider where plowed snow will go in the 
winter. 

 Le comité fortement recommande que le chemin 
pentu du 80 Elgin soit élargi et demande au 
personnel de réfléchir à l'endroit où la neige 
déneigée sera acheminée en hiver. 

Daryl Rock noted that it would be beneficial to 
have professional disabled assessors tour sites 
under construction to provide live feedback. 

 Daryl Rock remarque qu'il serait utile que des 
évaluateurs professionnels handicapés visitent 
les sites en construction afin de fournir un retour 
d'information en temps réel. 
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The committee requested to hear updates about 
Westboro Beach’s redevelopment during the next 
ACUA meeting - specifically concerning a mat 
going down to the water, rentable water 
equipment, and accessible counters in the food 
service area. 

 Le comité demande d’être informé des 
développements concernant le réaménagement 
de la plage Westboro lors de la prochaine réunion 
du CCAU - en particulier en ce qui concerne un 
tapis descendant jusqu'à l'eau, des équipements 
aquatiques à louer et des comptoirs accessibles 
dans l'espace de restauration. 

   

2023-H10 - ACA: 2023 Progress Report 
Highlights 

8 2023-H10 - LCA : points saillants du rapport 
d’étape de 2023 

Gabrielle Beaudoin presented the ACA: 2023 
Progress Report Highlights. 

 Gabrielle Beaudoin présente la LCA : points 
saillants du rapport d’étape de 2023. 

Members asked questions and commented on 
the following: 

 Les membres posent des questions et font les 
commentaires suivants : 

 Consider requiring third parties who hold 
events on NCC property to provide a level 
of accessibility. 

  Envisagez de demander aux tiers qui 
organisent des événements sur les 
terrains de la CCN d'assurer un niveau 
d'accessibilité. 

 A sentence about transportation was 
unclear in the public consultation section. 
Furthermore, consider holding public 
consultations at venues with free parking. 

  Une phrase sur les transports n'était pas 
claire dans la section sur la consultation 
publique. En outre, il convient d'envisager 
d'organiser les consultations publiques 
aux lieux où le stationnement est gratuit. 

 Ensure the accessibility guidelines are 
written in inclusive and clear language 
and that the web page is accessible with 
assistive technologies. 

  Veillez à ce que les lignes directrices en 
matière d'accessibilité soient rédigées 
dans un langage clair et inclusif et à ce que 
la page web soit accessible avec des 
technologies d'assistance. 

 Regarding site accessibility, Catherine 
Gardner noted that there was lots lacking 
at the River House. More specifically, 
there was an impediment getting out of 
the food service area and no benches 
with armrests in the dimly lit drop-
off/pickup zone. The outdoor patio area 
lacked width as people sitting at tables 
took up most of the walking space. 

  En ce qui concerne l'accessibilité des 
sites, Catherine Gardner remarque qu'il y 
avait beaucoup de lacunes au River 
House. Plus précisément, il était difficile 
de sortir de la zone de restauration et il n'y 
avait pas de bancs avec accoudoirs dans 
la zone peu éclairée de débarquement et 
de ramassage. La terrasse extérieure 
n'est pas assez étendue, car les 
personnes assises aux tables occupent la 
plupart de l'espace de circulation. 

 The committee noted that an accessibility 
lens is needed during the NCC’s 
procurement process and requested that 
the team provide them with their 
accessibility checklist after the meeting. 

  Le comité note qu'un indicateur 
d'accessibilité est nécessaire au cours de 
la procédure de sélection des fournisseurs 
de la CCN et a demandé à l'équipe de leur 
fournir leur liste de critères d'accessibilité 
à la suite de la réunion. 
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2023-P270 - Parkways Planning and Design 
Guidelines 
 

9 2023-P270 - Lignes directrices pour la 
planification et la conception des 
promenades 

Francois Pirart and Colin Simpson presented the 
Parkways Planning and Design Guidelines. 

 Francois Pirart et Colin Simpson présentent les 
lignes directrices pour la planification et la 
conception des promenades. 

Members asked questions and commented on 
the following: 

 Les membres posent des questions et font les 
commentaires suivants : 

 The committee congratulated the team on 
their great presentation and asked them 
to remember that people with disabilities 
do not have as many options as able-
bodied people. 

  Le comité félicite l'équipe pour leur 
excellente présentation et leur demande 
de ne pas oublier que les personnes 
handicapées n'ont pas autant d'options 
que les personnes sans handicap. 

   
Adjournment of Meeting 10 Levée de la séance 
The meeting was adjourned at 11:00 a.m.  La séance est levée à 11h.  
 

Chief of Staff and Commission Secretary 
LUC FOURNIER 

Chef de cabinet et Secrétaire de la Commission 
 

Assistant Committee Secretary 
ALANNA YEE 

Secrétaire adjointe de comités 
 


